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mud)] upon the place where the nater is poured
when the buchet is emptied: (S in the present

art.:) or the whole ( [said in the TA to be
a mistake for , but this I think extremely
improbable,]) of what is between the matering-
trough or'tank and the cavity of the well,
[numcly, ] of the [casing of stones, or br u:k:,
called) U" (K:) or a stone, or skin, or d-.
[i. e. @ thing made of paln-leaves moven together,
generally used as a receptacle for dates), put [ for
protection] upon the mouth [or part of the border
where the water is poured in] of the watering-
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trough or tank : (K,* TA :) in the K, s Fents
._.;;Jl is erroncously put for ,.6 uJ.s &
._,.,.Jt (TA.)
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1: sce 2, in two places.

2. 4, (S, M, Msh,) inf. n. (w3, (S, Msh,
K,) e founded it; or made, or laid, a JSounda-
tion, or basis, for it; ($,* Msb;) namely, a
building, ($,) or a wall: (Msb:) ke marked out
the limits of it, (namcly, of a house,) and raised
its foundations : he built its_foundation, or basis :
(K:) he commmccd it; namely, a building; as
also ¥ &=, aor. u}e, inf. n. ,j..l M ) hc built
it; namcly, a house ; (TA ;) asalso ¥ a). (x.)
You say, ,_,..a. \_,..,..ab 13 [This is a good found-
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mg, or founda!mn] (TA.) And O P
P .J.u)b 1 [Hle who does not luy the

fuumluhon qf his propert Y mtlh rqml Y, or Justu'a,
destroys it]. (A, TA. )_L\ 1j wl sce ), in
art. ysj.

:.o‘: sce what next follows, in six places.

:-f The foundation, basis, or lowest part, (S,

A, Mgh, Mgb, K,) of a building, (§, A, K,)

or of o wall; (Mgh, Mgb,) as also ':..l and

u-l (A, K) and ¥ i (8, A, Mgh, Msb, K)
and ¥ o, ($,K,) which is a contraction of
J.. 12 ($:) or the commencement of a buildin
and any cmnmmwommt of a thing; as also ',_,..I
and 'U..L.-I and 'u-" (M :) and the origin,
source, stock, or root, (,_}.ol,) of a man ; as alao
':.ol: or of angtlnng, (M K,) as also 'U..l
(M,K) and ¥ . and 'WI (X:) and the

heart of a man ; becnuse [the Arabs believe that]
it is the first dnng that comes into existence in

the womb: (M, K:) pl. ,_,..L.-I ($, M, Mgh, Msb,
K) and S} (M, Msb, K) and LI - Mgh,
Mab, K;) the first of which is pl. of o, (Mgh,
Mih,) like ns JusH is ofJA 5 (Msgb ;) or of s,
like as .,.a\—-! is of Wr S ) or, as some say,
ofu.....l [like as ,.,le is of ‘,.s,] so thatitisa
pl. pl.; (TA;) and the second, of:..l like as u..l...s
i8 ofJ..s, (\Igl),) and the third, of,_,..l.'l (Mgh,
Mgb,) like as u.r- u of ,_,Ls (Msh.) You say,
J,‘jl VuLA uh' P u" [Lle built his house
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upon its first foundation.] (A.) And 4...! u.. axls
[He uprootcd ztfl om ttafoundatwn] (A ) And
.,:..xﬂl o;ol \ \_,..L;I O 1 [Such a one, the foun-
dation Qf his aﬁmr, o e, is falschood]. (A,TA.)
And )A.»Jl u-" U.ls J) oS, (S, M, A, K,) and
'ul and '4..-1 , (S, M K,) 1 That was in old, or
ancaent time ; (S M, K;) at the begmmng qf
time; (S, A,*K;) and in like manner, w‘
).A.;J (A.) — Also A remain, rehc, trace,
1;cshge, sign, mark, or tracl:, of any thmg
(K.) You say, ._,J)LH ._,..l Jé-, or w)LJI v
[accord. to different copies of the K, meaning
Take thou to the track of the way,] when one
guides himself by any mark or track, or by
camels’ dung but \\hon the way is manifest, you

say, w)hll Iyl 8 (K. ,_:.I also surmﬁvs
The remains of ashes (M, K) between the U{bl,
q.v.: (M:) occurring in a verse of En-Nfibighah
Edh-Dhubyénce ; but accord. to most relaters of
this verse, it is Jol. (TA.)
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4. Uo)'ﬂl Shges! Thc land produred [herbage
o ()

.,...! The hair of the pubes: (M,K:) or of
the pudendum : (Th, M, K:) or of the podex:
S, K ) n may be, (8$,) or is said to be, (M,)
from .(—1,, (S, M,) which signities “herbage,”
or ¢ plants ” (8,) or “abundance of herbage:”
M ) the o bcing changed mto iy 0 in the case

such as is termed] .,....s 3 OBYN. s

of ..a)l and ..a), $:) pl ,...l and, accord. to

1J, SUT. (M)

L]

9o A ram Laving much wool. (M, K.)

[ |

wl signifying The podez, or thc anus, (K,)
or slgmfymg the former, and somctimes uscd as
meaning the latter, ($ in art. ::—v,) is with a con-
Jjunctive hemzch, [written <!, when not imme-
diately preceded by a quicscence,] and its fi’l:!ll
radical letter is clided; for the original form is au ;
(Msb;) and it is mentioned in art. atw. (K.)
[It is of the fem. gender.] It is suid in a prov.,
applied to him who fails of attaining the obJoct
that he secks, o,b.." ad .atbé.l [His anus
missed the hole m the yrouml] (Meyd.) —
[Hence,] ,A.dl w' t The first, or beginning, of
time; (A ,) old or ancwnt, Irme (IB ArK:Y)
One says, b,..,.-o )A.dl wl u.l; I G 1[Il
ceased not, or has not ceased , Jrom the beginning
of time, or from old time, to be insune, or mad ;
or] ke always was, or always has been, known as
bemg insane, or mad : like as one says, ua' U.Ls
)s.dl. (AZ,8.) And Aboo-Nukheylch says,

[Boox 1.
. ,..u“m.:fui.f.g,msxggu .
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t [1le ceased not, or has mot ceased, to be, since
he was in the beginning of time, or in old time,
i. e, from the first of his cxistence, a person of
increasing foolishness, and of decreasing intellect).
(AZ,S.) IB says, J has crred in mentioning
=~ in this section [of the §]; its proper place
being in art. aiw, where he has also mentioned
it; for its hemzch is conjunctive, by common
consent ; and if conjunctive, it is augmentative :
also, his saying that they have changed the [final]

. L

o~ in U:'l into &, like as they have changed the
[ﬁnal] o of b into &, making this word \:..:..L,
is 2 mistake ; for, were it so, the hemzeh of o)
would be disjunctive [in cvery ease; whereas it is
always conjunctive except after a pause, when
it is pronounced with kesr]: morcover, he has
attributed this assertion to AZ, who never made
it, but only mentioned sl Sl with et Sl
because of their agreement in meaning. (TA.)
= [Hence also,] ¢.~\Ql w‘ t Calamity, or mis-
Jortune : (K:) adversity _/, difficulty ; distress;
affliction: (TA:) what is hated, disliked, disap-
/uorml ﬁml abominable, or evil. (K.) — And
Q..Jl Gl t The desert : (K:) or the mide desert.
T \ )_bcc also art. alu.

U"‘"' l‘hc warp of cloth; (X;) as also LS-"-"
and \59)' (TA:) butitis mpmpmly nuntloncd

in this art.; for it is [originally ,_g,...:l,] of the

measure J,.u! (XK.
U‘.""", Of, or relating to, the c‘.:.o! (TA inart.
kY "
s -0l

3t a foreign word, pronounced to be such
heeause o~ and 3 do not oceur in uny one Arabic
word, (Mgh,) not found in the poctry of the pugan
times, (Ibn-Dihyeh in TA art. &%) nor in the
langruage of those times, (Shifit el-Ghaleel, ibid.,)
[arabicized from the Persian ;L:-:{,] A master :
(MF:) askilful man, who is held in high estima-
tion: (Mgh:) a preceptor; a tutor; a teacher :
a eraftsmaster : (Im-Dihych; and Goliws on the
authority of Meyd:) [and so in the present day ;

-0l Y
as also Gl and Uas : :] also applicd by the vulgar
to a eunuch ; because he gencrally tutors clnldrcn

(Shifd cl-Ghalecel, and Ilm-l)lh)vh 2) pl u,}l..'l
(Har p. 377) [and .»..ol..al and o.uL.-l

garly, in the present duy, ..al,....l and ..a\,.la..!]

and vul-
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G} i see art. 3y, in which, and in art. 3y,
it is mentioned : but this is its proper place, if it
be an arabicized word: in the T it is mentioned

in art. 3.
ol
1 .\...l (S, M, A K,) aor. -,(K,)mfn..\-l

(TA,) : He (a man, M) was, or became, like a
lion, ($, M, A, K,) in his boldness, (A,) and his



